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Közp. nyom,. XX. cs. 23  «  _  Zcmpléll5 Arp4d megh«It Az ismeri, ki­
váló költő, Zempléni Árpád vasárnap meghalt Bu­
dapesten ötvennégy éves korában. Elmúlása rész­
vétet fog kelteni irodalmunk barátaiban, akik az 
ő finom szövésű, magyaros hangulatú és mindig 
emelkedett stitLusn verseit ismerik és kedvelik. Ál 
zcmplénmegyei Tállyón született s családi n«ve 
Imrey volt; a Zempléni nevet mint költő még pályá­
jának kezdetén yette fel s már hamarosan ismere­
tessé tette lírai verseivel. A sárospataki főiskolán, 
majd a debreceni1 kollégiumban tanult s első versei 
a debreceni újságokban jelentek meg. Harminc év­
vel ezelőtt került Budapestre és sok nélkülözés kör 
zött „tört a csillagok fele'-, A budapesti szépiro­
dalmi lapokban megjelent lírai versei hamarosan 
feléje terelték a figyelmet s élete :s nyugalmasabbá 
vált, amikor Arany János fia, Alany László párt­
fogására állást kapott a Földhitelintézet levéltárá­
ban, ahol mint levéltáros dolgozóit és e hivatalából 
ez év közepén vonult nyugalomba. Kezdetben Vajda 
János költői iskolájához tartozott, de azután tel­
jesen egyénivé fejlődött ki tartalmas, mély költé­
szete. Nyelvében Arany János nyelvének tisztaságét 
igyekezett követni mindig s formaérzéke is kitűnő 
volt. Ez teste különösen képessé arra, ho-gy kül­
földi költők verseit a maguk teljes formaszépségében 
tudta lefordítani. Francia és olasz költőkből for-t 
difntt 1 essz Íves ebben és e műfordításai valóban

mintaszerűek és költői szépségüek. Első, legnagyobb 
költői sikerét Didó cimü kötetével aratta 1901- 
ben. E kötet lírai versei között több olyan akad, 
amelyek mindig gyöngyei maradna!: irodalmunk­
nak. Évekkel ezelőtt uj csapáson kezdett halai n 
s a turáni magyarság bölcsője ítlé fordult az ér­
deklődése s finn-osztják mondák magyaros motí­
vumainak alapján gyönyörű kis eposzokat irt, ame­
lyek közül a „Boszu” című egyike irodaimuttk 
legszebb, legnemesebb költői alkotásainak. Néfany 
ilyen époszát pálya dijakkal is megkoszorúzta a Kis­
falud y.Társaság és az Akadémia. E müvei Turáni 
dalok gyűjtőcímmel jelentek meg 1910-ben és érté­
küket az is jellemezheti, hogy angolra és németre is 
lefordították kiváló müfordiiók. Költészetét egyéb­
ként azzal is kitüntette a Kisfa1;idy-Társaság és a 
Petőfi-Társaság, hogy megválasztotta rendes tagjai­
nak sorába. Temetéséről is a Kisfaludy-Tá rsaság 
gondoskodik; diszsirhelyet is kért számára a Ke- 
repesi-uti temetőben. Csöndes és jóságos természetű 
ember volt s finom lelkű nejével, Riszdorfet-Ré­
vész Anna zongoraművésznővel boldogságiban töl­
tötte napjait, költőd hanguia’ai közt a maga költői 
álomvilágában élve, mint igazi költő és Kimos 
lelkű ember, akit mindenki s?tértiéit. Temetése hol­
nap, kedden délután négy órakor lesz a Kerepesi­
é i  temető halottasházából. _______

,-os házinyomdája 1919.


